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DOUGH DIVIDER
MODEL:XZ-10，XZ-40，XZ-18

We continue to be committed to provide you tools with competitive price.
"Save Half", "Half Price" or any other similar expressions used by us only represents an

estimate of savings you might benefit from buying certain tools with us compared to the major
top brands and does not necessarily mean to cover all categories of tools offered by us. You

are kindly reminded to verify carefully when you are placing an order with us if you are
actually saving half in comparison with the top major brands.
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MODEL:XZ-10，XZ-40，XZ-18

Have product questions? Need technical support? Please feel free to
contact us:

Technical Support and E-Warranty Certificate
www.vevor.com/support

NEED HELP? CONTACT US!

This is the original instruction, please read all manual instructions
carefully before operating. VEVOR reserves a clear interpretation of our
user manual. The appearance of the product shall be subject to the
product you received. Please forgive us that we won't inform you again if
there are any technology or software updates on our product.

DOUGH DIVIDER
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WARNING:

Before operating this device, please read this instruction manual

completely and keep it handy for future reference. Always follow basic
safety precautions when using these devices. These include:
1.Do not allow children younger than 14 years old to use the machine. This
product may only be used or maintained by children 14 years of age or
older, individuals with reduced physical, sensory, or mental capacities, or
unskilled individuals with adequate adult supervision. Children must not
play with the device.
2.For optimal operation and service life of the device, please follow the
instructions.
3.Food acids will corrode the metal. Always clean this food preparation
equipment immediately after every use. To maintain the appearance and
increase the service life, clean it daily.
4.The use of accessories or modifications not provided by the
manufacturer may cause hazards. This product must only be used for its
intended purpose and in the manner indicated in the instructions. All
other types of use shall be considered inappropriate and hazardous. The
manufacturer shall not be responsible for any improper or incorrect use
and installation damage.
5.Don't put the dough into the feed inlet with your hands,press down with
the stick.
SAVE THESE INSTRUCTIONS

Installation and operation procedures
1. The machine needs a dry and flat ground, and the machine is stably
placed on the floor without vibration to ensure good performance.
2. Before using the machine, please put some cooking oil into the tray, then
evenly put the dough into the material tray, mix according to the
prescription, and let the dough relax for a while.
3. Place the basin on the work platform and secure it. First press the guide
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bar 2-3 times to compacting the dough and ensuring an even cut, then
press down on the handle and press the guide bar to the bottom. Finally,
slowly release the guide bar with your hand to ensure that the tool holder is
raised to the original position and the job is completed.

Product diagram
Installation notice
1.Only the front of the machine is easy to use the partition plate and
pressure plate,
2.There are 2 small holes on both sides of the plate to identify which side is
on the front,
3.Only two support plates each have a small hole, which is easy to identify
which side is on the front.

A.Clamp plate
B.Division plate
C.Pallet
D.Front foot board
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Cleaning and maintenance process
1. Clean the machine after the day's work, take out the basin, unscrew the
screws on both sides of the machine head (screw 1 and screw 2), and then
rotate the machine head 90 degrees. Use a clean cloth to wipe the
workbench and the tool holder.
2. If you need to clean all the tools one by one, unscrew all the screws on
the tool holder (10 /40 in total), and then remove all the plastic pressure
plates for cleaning.
3. Do not put hard materials into the basin, can not take out the basin,
unless the machine stops working, otherwise it will damage the machine.
4. Regularly clean the head, dust, etc. Keep the head lubricated before
using a new machine or not using it for a long time.

Manufacturer: Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi
Address: Shuangchenglu 803nong11hao1602A-1609shi, baoshanqu,
shanghai 200000 CN.
Imported to AUS: SIHAO PTY LTD. 1 ROKEVA STREETEASTWOOD
NSW 2122 Australia
Imported to USA: Sanven Technology Ltd. Suite 250, 9166 Anaheim
Place, Rancho Cucamonga, CA 91730

REPUK
YH CONSULTING LIMITED. C/O YH Consulting
Limited Office 147, Centurion House, London
Road, Staines-upon-Thames, Surrey, TW18 4AX

REPEC
E-CrossStu GmbH
Mainzer Landstr.69,
60329 Frankfurt am Main.
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MODÈLE:  XZ­10,  XZ­40,  XZ­18

« Économisez  la  moitié »,  « Moitié  prix »  ou  toute  autre  expression  similaire  utilisée  par  nous  ne  représente  
qu'une  estimation  des  économies  que  vous  pourriez  réaliser  en  achetant  certains  outils  chez  nous  par  rapport  
aux  grandes  marques  et  ne  couvre  pas  nécessairement  toutes  les  catégories  d'outils  que  nous  proposons.  

Nous  vous  rappelons  de  bien  vouloir  vérifier  soigneusement  lorsque  vous  passez  une  commande  chez  
nous  si  vous  économisez  réellement  la  moitié  par  rapport  aux  grandes  marques.

Nous  continuons  à  nous  engager  à  vous  fournir  des  outils  à  des  prix  compétitifs.

DIVISEUR  DE  PÂTE

Assistance  technique  et  certificat  de  garantie  électronique  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google
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Vous  avez  des  questions  sur  nos  produits ?  Vous  avez  besoin  d'assistance  technique ?  
N'hésitez  pas  

à  nous  contacter :  Assistance  technique  et  certificat  de  garantie  
électronique  www.vevor.com/support

MODÈLE:  XZ­10,  XZ­40,  XZ­18

Il  s'agit  de  la  notice  d'utilisation  d'origine.  Veuillez  lire  attentivement  toutes  les  instructions  
du  manuel  avant  de  l'utiliser.  VEVOR  se  réserve  le  droit  d'interpréter  clairement  notre  manuel  
d'utilisation.  L'apparence  du  produit  dépend  du  produit  que  vous  avez  reçu.  Veuillez  nous  
excuser,  nous  ne  vous  informerons  plus  si  des  mises  à  jour  technologiques  ou  logicielles  sont  
disponibles  sur  notre  produit.

BESOIN  D'AIDE?  CONTACTEZ­NOUS!

DIVISEUR  DE  PÂTE
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augmentez  la  durée  de  vie,  nettoyez­le  quotidiennement.

personnes  non  qualifiées  avec  une  supervision  adulte  adéquate.  Les  enfants  ne  doivent  pas

l'usage  prévu  et  de  la  manière  indiquée  dans  les  instructions.  Tous

CONSERVEZ  CES  INSTRUCTIONS

les  personnes  âgées,  les  personnes  ayant  des  capacités  physiques,  sensorielles  ou  mentales  réduites,  ou

fabricant  peut  entraîner  des  dangers.  Ce  produit  ne  doit  être  utilisé  que  pour  son  utilisation

1.  La  machine  a  besoin  d'un  sol  sec  et  plat,  et  la  machine  est  stable

posé  au  sol  sans  vibration  pour  assurer  de  bonnes  performances.

Le  fabricant  ne  sera  pas  responsable  de  toute  utilisation  impropre  ou  incorrecte

Avant  d'utiliser  cet  appareil,  veuillez  lire  ce  manuel  d'instructions

instructions.

et  les  dommages  d'installation.

jouer  avec  l'appareil.

2.  Pour  un  fonctionnement  optimal  et  une  durée  de  vie  optimale  de  l'appareil,  veuillez  suivre  les

d'autres  types  d'utilisation  seront  considérés  comme  inappropriés  et  dangereux.

2.  Avant  d'utiliser  la  machine,  veuillez  mettre  de  l'huile  de  cuisson  dans  le  plateau,  puis

répartir  uniformément  la  pâte  dans  le  bac  à  matériaux,  mélanger  selon  les

le  bâton.

précautions  de  sécurité  à  prendre  lors  de  l'utilisation  de  ces  appareils.  Celles­ci  comprennent :

équipement  immédiatement  après  chaque  utilisation.  Pour  maintenir  l'apparence  et

prescription,  et  laissez  la  pâte  se  détendre  un  moment.

3.  Les  acides  alimentaires  corrodent  le  métal.  Nettoyez  toujours  cette  préparation  alimentaire

complètement  et  gardez­le  à  portée  de  main  pour  référence  ultérieure.  Suivez  toujours  les  principes  de  base

le  produit  ne  peut  être  utilisé  ou  entretenu  que  par  des  enfants  de  14  ans  ou

4.  L'utilisation  d'accessoires  ou  de  modifications  non  fournis  par  le

5.  Ne  mettez  pas  la  pâte  dans  l'entrée  d'alimentation  avec  vos  mains,  appuyez  avec

3.  Placez  le  bassin  sur  la  plate­forme  de  travail  et  fixez­le.  Appuyez  d'abord  sur  le  guide

1.  Ne  laissez  pas  les  enfants  de  moins  de  14  ans  utiliser  la  machine.

Procédures  d'installation  et  d'utilisation

AVERTISSEMENT:

­  2  ­
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plaque  de  pression,  

2.Il  y  a  2  petits  trous  des  deux  côtés  de  la  plaque  pour  identifier  quel  côté  est

sur  le  devant,  

3.  Seules  deux  plaques  de  support  ont  chacune  un  petit  trou,  ce  qui  est  facile  à  identifier

1.Seul  l'avant  de  la  machine  est  facile  à  utiliser,  la  plaque  de  séparation  et

D.  Marchepied  avant

relevé  à  la  position  d'origine  et  le  travail  est  terminé.

Avis  d'installation

appuyez  sur  la  poignée  et  poussez  le  guide­chaîne  jusqu'en  bas.  Enfin,  relâchez  lentement  le  

guide­chaîne  avec  votre  main  pour  vous  assurer  que  le  porte­outil  est

barre  2  à  3  fois  pour  compacter  la  pâte  et  assurer  une  coupe  uniforme,  puis

C.Palette
B.  Plaque  de  division

quel  côté  est  à  l'avant.

A.Plaque  de  serrage

Diagramme  du  produit

Machine Translated by Google



plaques  pour  le  nettoyage.

Lieu,  Rancho  Cucamonga,  CA  91730

le  porte­outil  (10/40  au  total),  puis  retirez  toute  la  pression  en  plastique

Importé  aux  États­Unis :  Sanven  Technology  Ltd.  Suite  250,  9166  Anaheim

Bureau  limité  147,  Centurion  House,  Londres

1.  Nettoyez  la  machine  après  la  journée  de  travail,  sortez  le  bassin,  dévissez  le

utiliser  une  nouvelle  machine  ou  ne  pas  l'utiliser  pendant  une  longue  période.

3.  Ne  mettez  pas  de  matériaux  durs  dans  le  bassin,  ne  retirez  pas  le  bassin,  à  moins  que  

la  machine  ne  cesse  de  fonctionner,  sinon  cela  endommagerait  la  machine.

YH  CONSULTING  LIMITED.  Avec  l'aide  de  YH  Consulting

4.  Nettoyez  régulièrement  la  tête,  la  poussière,  etc.  Gardez  la  tête  lubrifiée  avant

Route,  Staines­upon­Thames,  Surrey,  TW18  4AX

faites  pivoter  la  tête  de  la  machine  à  90  degrés.  Utilisez  un  chiffon  propre  pour  essuyer

Adresse : Shuangchenglu  803nong11hao1602A­1609shi,  baoshanqu,  shanghai  200000  

CN.

E­CrossStu  GmbH

vis  des  deux  côtés  de  la  tête  de  la  machine  (vis  1  et  vis  2),  puis

Fabricant :  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi

2.  Si  vous  devez  nettoyer  tous  les  outils  un  par  un,  dévissez  toutes  les  vis

NSW  2122  Australie

Mainzer  Landstr.69,  
60329  Francfort­sur­le­Main.

l'établi  et  le  porte­outils.

Importé  en  Australie :  SIHAO  PTY  LTD.  1  ROKEVA  STREETEASTWOOD

­  4  ­

REPRÉSENTANT  DU  ROYAUME­UNI

REPRÉSENTANT  DE  LA  CE

Processus  de  nettoyage  et  d'entretien

Machine Translated by Google
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Assistance  technique  et  certificat  de  garantie  

électronique  www.vevor.com/support
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MODEL:XZ-10ÿXZ-40ÿXZ-18  

„Sparen  Sie  die  Hälfte“,  „Halber  Preis“  oder  andere  ähnliche  Ausdrücke,  die  wir  verwenden,  stellen  nur  eine  
Schätzung  der  Ersparnis  dar,  die  Sie  beim  Kauf  bestimmter  Werkzeuge  bei  uns  im  Vergleich  zu  den  großen  
Topmarken  erzielen  können,  und  decken  nicht  unbedingt  alle  von  uns  angebotenen  Werkzeugkategorien  ab.  Wir  

möchten  Sie  freundlich  daran  erinnern,  bei  Ihrer  Bestellung  bei  uns  sorgfältig  zu  prüfen,  ob  Sie  im  Vergleich  
zu  den  großen  Topmarken  tatsächlich  die  Hälfte  sparen.

Wir  sind  weiterhin  bestrebt,  Ihnen  Werkzeuge  zu  wettbewerbsfähigen  Preisen  anzubieten.

Teigteiler

Technischer  Support  und  E-Garantie-Zertifikat  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google
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Haben  Sie  Fragen  zum  Produkt?  Benötigen  Sie  technischen  Support?  Bitte  kontaktieren  Sie  

uns:  

Technischer  Support  und  E-Garantie-Zertifikat  www.vevor.com/

support

MODEL:XZ-10ÿXZ-40ÿXZ-18  

Dies  ist  die  Originalanleitung.  Bitte  lesen  Sie  alle  Anweisungen  sorgfältig  durch,  bevor  

Sie  das  Gerät  in  Betrieb  nehmen.  VEVOR  behält  sich  eine  klare  Auslegung  unserer  

Bedienungsanleitung  vor.  Das  Erscheinungsbild  des  Produkts  richtet  sich  nach  dem  

Produkt,  das  Sie  erhalten  haben.  Bitte  verzeihen  Sie  uns,  dass  wir  Sie  nicht  erneut  informieren,  

wenn  es  Technologie-  oder  Software-Updates  für  unser  Produkt  gibt.

Brauchen  Sie  Hilfe?  Kontaktieren  Sie  uns!

Teigteiler

-  1  -
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Anweisungen.

und  Installationsschäden.

3.  Lebensmittelsäuren  greifen  das  Metall  an.  Reinigen  Sie  diese  Lebensmittelzubereitung  immer

vollständig  und  bewahren  Sie  es  für  späteres  Nachschlagen  griffbereit  auf.  Befolgen  Sie  immer  die  grundlegenden

5.  Geben  Sie  den  Teig  nicht  mit  den  Händen  in  die  Einfüllöffnung,  sondern  drücken  Sie  ihn  mit

Den  Teig  gleichmäßig  in  die  Materialschale  geben,  entsprechend  der

der  Stock.

Sicherheitsvorkehrungen  bei  der  Verwendung  dieser  Geräte.  Dazu  gehören:

1.  Erlauben  Sie  Kindern  unter  14  Jahren  nicht,  das  Gerät  zu  benutzen.

Geräte  sofort  nach  jedem  Gebrauch.  Um  das  Aussehen  und  die

Rezept,  und  lassen  Sie  den  Teig  eine  Weile  ruhen.

Erhöhen  Sie  die  Lebensdauer,  reinigen  Sie  es  täglich.

Das  Produkt  darf  nur  von  Kindern  ab  14  Jahren  verwendet  oder  gewartet  werden.

4.Die  Verwendung  von  Zubehör  oder  Modifikationen,  die  nicht  vom  Hersteller  vorgesehen  sind,

BEWAHREN  SIE  DIESE  ANWEISUNGEN  AUF

3.  Das  Becken  auf  die  Arbeitsplatte  stellen  und  fixieren.  Zuerst  die  Führungsschiene

ältere  Menschen,  Personen  mit  eingeschränkten  körperlichen,  sensorischen  oder  geistigen  Fähigkeiten  oder

Herstellers  können  Gefahren  verursachen.  Dieses  Produkt  darf  nur  für  den  vorgesehenen

1.  Die  Maschine  braucht  einen  trockenen  und  ebenen  Boden,  und  die  Maschine  ist  stabil

bestimmungsgemäß  und  in  der  in  der  Anleitung  angegebenen  Weise.  Alle

ungelernte  Personen  unter  angemessener  Aufsicht  eines  Erwachsenen.  Kinder  dürfen  nicht

ohne  Vibration  auf  den  Boden  gestellt,  um  eine  gute  Leistung  zu  gewährleisten.

2.  Bevor  Sie  die  Maschine  benutzen,  geben  Sie  bitte  etwas  Speiseöl  in  die  Schale,  dann

mit  dem  Gerät  spielen.

2.Für  einen  optimalen  Betrieb  und  eine  lange  Lebensdauer  des  Gerätes  beachten  Sie  bitte  die

andere  Verwendungsarten  gelten  als  ungeeignet  und  gefährlich.

Der  Hersteller  haftet  nicht  für  unsachgemäßen  oder  falschen  Gebrauch

Bevor  Sie  dieses  Gerät  in  Betrieb  nehmen,  lesen  Sie  bitte  diese  Bedienungsanleitung

WARNUNG:

Installations-  und  Betriebsverfahren

-  2  -
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Produktdiagramm

1.Nur  die  Vorderseite  der  Maschine  ist  einfach  zu  bedienen  die  Trennplatte  und

Druckplatte,  2.Es  

gibt  2  kleine  Löcher  auf  beiden  Seiten  der  Platte,  um  zu  identifizieren,  welche  Seite  ist

Auf  der  

Vorderseite,  3.Nur  zwei  Stützplatten  haben  jeweils  ein  kleines  Loch,  das  leicht  zu  identifizieren  ist

D.  Vorderes  Trittbrett

Drücken  Sie  den  Griff  nach  unten  und  drücken  Sie  die  Führungsschiene  nach  unten.  Lassen  Sie  

die  Führungsschiene  schließlich  langsam  mit  der  Hand  los,  um  sicherzustellen,  dass  der  Werkzeughalter

Installationshinweise

in  die  Ausgangsposition  angehoben  und  die  Arbeit  ist  erledigt.

2-3  Mal  um  den  Teig  zu  verdichten  und  einen  gleichmäßigen  Schnitt  zu  gewährleisten,  dann

C.Palette

B.Teilungsplatte

welche  Seite  vorne  ist.

A.Klemmplatte

-  3  -
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Vertreter  der  EG

UK  REP

-  4  -

wenn  Sie  eine  neue  Maschine  verwenden  oder  diese  längere  Zeit  nicht  benutzen.

Straße,  Staines-upon-Thames,  Surrey,  TW18  4AX

Hersteller:  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi

Schrauben  auf  beiden  Seiten  des  Maschinenkopfes  (Schraube  1  und  Schraube  2)  und  dann

E-CrossStu  GmbH

Drehen  Sie  den  Maschinenkopf  um  90  Grad.  Wischen  Sie  den

Werkbank  und  Werkzeughalter.

Adresse:  Shuangchenglu  803nong11hao1602A-1609shi,  baoshanqu,  Shanghai  200000  CN.

Nach  AUS  importiert:  SIHAO  PTY  LTD.  1  ROKEVA  STREETEASTWOOD

2.  Wenn  Sie  alle  Werkzeuge  einzeln  reinigen  müssen,  lösen  Sie  alle  Schrauben  an

NSW  2122  Australien

Mainzer  Landstr.69,  60329  

Frankfurt  am  Main.  

den  Werkzeughalter  (insgesamt  10 /40)  und  entfernen  Sie  dann  alle  Kunststoffdruck

Importiert  in  die  USA:  Sanven  Technology  Ltd.  Suite  250,  9166  Anaheim

Ort,  Rancho  Cucamonga,  CA  91730

Platten  zum  Reinigen.

3.  Geben  Sie  keine  harten  Materialien  in  das  Becken  und  nehmen  Sie  das  Becken  nicht  heraus,  

es  sei  denn,  die  Maschine  funktioniert  nicht  mehr.  Andernfalls  wird  die  Maschine  beschädigt.

4.  Reinigen  Sie  den  Kopf  regelmäßig,  entstauben  Sie  ihn  usw.  Halten  Sie  den  Kopf  geschmiert,  bevor

YH  CONSULTING  LIMITED.  C/O  YH  Consulting

Büro  mit  beschränkter  Haftung  147,  Centurion  House,  London

1.  Reinigen  Sie  die  Maschine  nach  der  Arbeit,  nehmen  Sie  das  Becken  heraus,  schrauben  Sie  die

Reinigungs-  und  Wartungsprozess
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MODELLO:XZ-10,XZ-40,XZ-18

"Risparmia  la  metà",  "Metà  prezzo"  o  qualsiasi  altra  espressione  simile  da  noi  utilizzata  rappresenta  
solo  una  stima  del  risparmio  che  potresti  ottenere  acquistando  determinati  utensili  con  noi  rispetto  ai  
principali  marchi  principali  e  non  significa  necessariamente  coprire  tutte  le  categorie  di  utensili  da  noi  

offerti.  Ti  ricordiamo  gentilmente  di  verificare  attentamente  quando  effettui  un  ordine  con  noi  se  
stai  effettivamente  risparmiando  la  metà  rispetto  ai  principali  marchi  principali.

Continuiamo  a  impegnarci  per  fornirvi  strumenti  a  prezzi  competitivi.

DIVISORE  PER  IMPASTO

Supporto  tecnico  e  certificato  di  garanzia  elettronica  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google
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Hai  domande  sul  prodotto?  Hai  bisogno  di  supporto  tecnico?  Non  esitare  a  contattarci:  

Supporto  

tecnico  e  certificato  di  garanzia  elettronica  www.vevor.com/

support

MODELLO:XZ-10,XZ-40,XZ-18

Questa  è  l'istruzione  originale,  si  prega  di  leggere  attentamente  tutte  le  istruzioni  del  

manuale  prima  di  utilizzare.  VEVOR  si  riserva  una  chiara  interpretazione  del  nostro  manuale  

utente.  L'aspetto  del  prodotto  sarà  soggetto  al  prodotto  ricevuto.  Vi  preghiamo  di  

perdonarci  se  non  vi  informeremo  di  nuovo  se  ci  sono  aggiornamenti  tecnologici  o  software  sul  

nostro  prodotto.

DIVISORE  PER  IMPASTO

HAI  BISOGNO  DI  AIUTO?  CONTATTACI!
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2.  Per  un  funzionamento  e  una  durata  ottimali  del  dispositivo,  seguire  le  istruzioni

e  danni  all'installazione.

precauzioni  di  sicurezza  durante  l'uso  di  questi  dispositivi.  Tra  queste  rientrano:

attrezzatura  immediatamente  dopo  ogni  utilizzo.  Per  mantenere  l'aspetto  e

il  bastone.

2.  Prima  di  utilizzare  la  macchina,  versare  un  po'  di  olio  da  cucina  nel  vassoio,  quindi

completamente  e  tienilo  a  portata  di  mano  per  riferimento  futuro.  Segui  sempre  le  basi

3.  Gli  acidi  alimentari  corrodono  il  metallo.  Pulisci  sempre  questa  preparazione  alimentare

5.  Non  mettere  l'impasto  nell'ingresso  dell'alimentazione  con  le  mani,  premere  verso  il  basso  con

il  prodotto  può  essere  utilizzato  o  mantenuto  solo  da  bambini  di  età  pari  o  superiore  a  14  anni

4.  L'uso  di  accessori  o  modifiche  non  previsti  dal

ricetta  e  lasciate  riposare  l'impasto  per  un  po'.

3.  Posizionare  la  bacinella  sulla  piattaforma  di  lavoro  e  fissarla.  Premere  prima  la  guida

1.  Non  consentire  ai  bambini  di  età  inferiore  ai  14  anni  di  utilizzare  la  macchina.  Questo

per  aumentarne  la  durata,  pulirlo  quotidianamente.

SALVA  QUESTE  ISTRUZIONI

individui  non  qualificati  con  adeguata  supervisione  da  parte  di  un  adulto.  I  bambini  non  devono

scopo  previsto  e  secondo  le  modalità  indicate  nelle  istruzioni.  Tutti

posizionati  sul  pavimento  senza  vibrazioni  per  garantire  buone  prestazioni.

anziani,  individui  con  ridotte  capacità  fisiche,  sensoriali  o  mentali,  o

produttore  può  causare  pericoli.  Questo  prodotto  deve  essere  utilizzato  solo  per  il  suo

1.  La  macchina  necessita  di  un  terreno  asciutto  e  pianeggiante  e  la  macchina  è  stabile

il  produttore  non  sarà  responsabile  per  qualsiasi  uso  improprio  o  scorretto

distribuire  uniformemente  l'impasto  nella  teglia,  mescolare  secondo  le  istruzioni

Prima  di  utilizzare  questo  dispositivo,  leggere  attentamente  il  presente  manuale  di  istruzioni.

giocare  con  il  dispositivo.

istruzioni.

altri  tipi  di  utilizzo  saranno  considerati  inappropriati  e  pericolosi.

Procedure  di  installazione  e  funzionamento

AVVERTIMENTO:

-  2  -
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Diagramma  del  prodotto

piastra  di  pressione,  

2.Ci  sono  2  piccoli  fori  su  entrambi  i  lati  della  piastra  per  identificare  quale  lato  è

sulla  parte  

anteriore,  3.Solo  due  piastre  di  supporto  hanno  ciascuna  un  piccolo  foro,  che  è  facile  da  identificare

1.Solo  la  parte  anteriore  della  macchina  è  facile  da  usare  con  la  piastra  di  partizione  e

B.Piastra  di  divisione

riportato  alla  posizione  originale  e  il  lavoro  è  completato.

Avviso  di  installazione

premere  verso  il  basso  la  maniglia  e  premere  la  barra  di  guida  verso  il  basso.  Infine,  rilasciare  

lentamente  la  barra  di  guida  con  la  mano  per  assicurarsi  che  il  portautensili  sia

barra  2-3  volte  per  compattare  l'impasto  e  garantire  un  taglio  uniforme,  quindi

quale  lato  è  sul  davanti.

C.Pallet

D.  Pedana  anteriore

A.Piastra  di  serraggio

-  3  -
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Rappresentante  della  CE

RAPPRESENTANZA  DEL  REGNO  UNITO

-  4  -

4.  Pulire  regolarmente  la  testa,  la  polvere,  ecc.  Mantenere  la  testa  lubrificata  prima

Strada,  Staines-upon-Thames,  Surrey,  TW18  4AX

ruotare  la  testa  della  macchina  di  90  gradi.  Utilizzare  un  panno  pulito  per  pulire  la

Indirizzo:  Shuangchenglu  803nong11hao1602A-1609shi,  baoshanqu,  shanghai  

200000  CN.

E-CrossStu  GmbH

viti  su  entrambi  i  lati  della  testa  della  macchina  (vite  1  e  vite  2),  quindi

Produttore:  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi

2.  Se  è  necessario  pulire  tutti  gli  utensili  uno  per  uno,  svitare  tutte  le  viti  su

Nuovo  Galles  del  Sud  2122  Australia

Mainzer  Landstr.69,  

60329  Francoforte  sul  Meno.

banco  da  lavoro  e  portautensili.

Importato  in  AUS:  SIHAO  PTY  LTD.  1  ROKEVA  STREETEASTWOOD

piatti  per  la  pulizia.

Luogo,  Rancho  Cucamonga,  CA  91730

il  portautensili  (10/40  in  totale),  quindi  rimuovere  tutta  la  pressione  in  plastica

Importato  negli  USA:  Sanven  Technology  Ltd.  Suite  250,  9166  Anaheim

Ufficio  limitato  147,  Centurion  House,  Londra

1.  Pulire  la  macchina  dopo  la  giornata  di  lavoro,  estrarre  la  vasca,  svitare  il

3.  Non  mettere  materiali  duri  nella  vasca,  non  estrarre  la  vasca  a  meno  che  la  macchina  

non  smetta  di  funzionare,  altrimenti  la  macchina  verrà  danneggiata.

utilizzare  una  macchina  nuova  o  non  utilizzarla  per  un  lungo  periodo.

YH  CONSULTING  LIMITED.  Per  conto  di  YH  Consulting

Processo  di  pulizia  e  manutenzione

Machine Translated by Google
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Supporto  tecnico  e  certificato  di  garanzia  

elettronica  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google

https://www.vevor.com/support


MODELO:XZ­10,XZ­40,XZ­18

"Ahorre  la  mitad",  "mitad  de  precio"  o  cualquier  otra  expresión  similar  que  utilicemos  solo  representa  
una  estimación  del  ahorro  que  podría  obtener  al  comprar  ciertas  herramientas  con  nosotros  en  comparación  
con  las  principales  marcas  y  no  necesariamente  significa  que  cubra  todas  las  categorías  de  herramientas  

que  ofrecemos.  Le  recordamos  que,  al  realizar  un  pedido  con  nosotros,  verifique  cuidadosamente  si  
realmente  está  ahorrando  la  mitad  en  comparación  con  las  principales  marcas.

Seguimos  comprometidos  a  brindarle  herramientas  a  precios  competitivos.

DIVISOR  DE  MASA

Soporte  técnico  y  certificado  de  garantía  electrónica  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google
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¿Tiene  preguntas  sobre  el  producto?  ¿Necesita  asistencia  técnica?  No  dude  en  ponerse  en  
contacto  con  

nosotros:  Asistencia  técnica  y  certificado  de  garantía  electrónica  
www.vevor.com/support

MODELO:XZ­10,XZ­40,XZ­18

Estas  son  las  instrucciones  originales,  lea  atentamente  todas  las  instrucciones  del  
manual  antes  de  utilizar  el  producto.  VEVOR  se  reserva  una  interpretación  clara  de  nuestro  
manual  de  usuario.  La  apariencia  del  producto  estará  sujeta  al  producto  que  recibió.  
Perdónenos  por  no  informarle  nuevamente  si  hay  actualizaciones  de  tecnología  o  software  en  
nuestro  producto.

DIVISOR  DE  MASA

¿NECESITAS  AYUDA?  ¡CONTÁCTANOS!

­  1  ­
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Cualquier  otro  tipo  de  uso  se  considerará  inapropiado  y  peligroso.

2.  Antes  de  utilizar  la  máquina,  coloque  un  poco  de  aceite  de  cocina  en  la  bandeja,  luego

El  palo.

Precauciones  de  seguridad  al  utilizar  estos  dispositivos.  Entre  ellas  se  incluyen:

equipo  inmediatamente  después  de  cada  uso.  Para  mantener  la  apariencia  y

Coloque  la  masa  uniformemente  en  la  bandeja  de  material  y  mezcle  según  las  instrucciones.

3.  Los  ácidos  de  los  alimentos  corroen  el  metal.  Limpie  siempre  este  recipiente  para  alimentos.

completamente  y  téngalo  a  mano  para  futuras  referencias.  Siga  siempre  las  instrucciones  básicas.

El  producto  sólo  puede  ser  utilizado  o  mantenido  por  niños  mayores  de  14  años.

4.  El  uso  de  accesorios  o  modificaciones  no  previstas  por  el

5.  No  coloque  la  masa  en  la  entrada  de  alimentación  con  las  manos,  presione  hacia  abajo  con

receta  y  dejar  reposar  la  masa  un  rato.

1.  No  permita  que  los  niños  menores  de  14  años  utilicen  la  máquina.

3.  Coloque  el  lavabo  sobre  la  plataforma  de  trabajo  y  fíjelo.  Primero  presione  la  guía

Aumenta  la  vida  útil,  límpialo  diariamente.

finalidad  prevista  y  en  la  forma  indicada  en  las  instrucciones.  Todos

personas  no  cualificadas  con  la  supervisión  adecuada  de  un  adulto.  Los  niños  no  deben

GUARDE  ESTAS  INSTRUCCIONES

colocado  en  el  suelo  sin  vibración  para  garantizar  un  buen  rendimiento.

personas  mayores,  personas  con  capacidades  físicas,  sensoriales  o  mentales  reducidas,  o

El  fabricante  puede  causar  peligros.  Este  producto  solo  debe  utilizarse  para  su  propósito.

1.  La  máquina  necesita  un  terreno  seco  y  plano,  y  que  la  máquina  esté  estable.

El  fabricante  no  será  responsable  de  ningún  uso  indebido  o  incorrecto.

Antes  de  utilizar  este  dispositivo,  lea  este  manual  de  instrucciones.

instrucciones.

y  daños  en  la  instalación.

Juega  con  el  dispositivo.

2.  Para  un  funcionamiento  óptimo  y  una  vida  útil  del  dispositivo,  siga  las  instrucciones

Procedimientos  de  instalación  y  operación

ADVERTENCIA:

­  2  ­
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Diagrama  del  producto

placa  de  presión,  2.  

Hay  2  pequeños  orificios  en  ambos  lados  de  la  placa  para  identificar  qué  lado  está

En  la  parte  

frontal,  3.  Solo  dos  placas  de  soporte  tienen  cada  una  un  pequeño  orificio,  que  es  fácil  de  identificar.

1.  Solo  la  parte  frontal  de  la  máquina  es  fácil  de  usar  con  la  placa  divisoria  y

C.Paleta

se  eleva  a  la  posición  original  y  el  trabajo  está  terminado.

Aviso  de  instalación

Presione  el  mango  hacia  abajo  y  presione  la  barra  guía  hasta  el  fondo.  Finalmente,  suelte  lentamente  

la  barra  guía  con  la  mano  para  asegurarse  de  que  el  portaherramientas  esté

barra  2­3  veces  para  compactar  la  masa  y  asegurar  un  corte  uniforme,  luego

D.Plataforma  de  pie  delantera

¿Qué  lado  está  en  el  frente?

A.  Placa  de  sujeción

B.  Placa  de  división

­  3  ­
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REPRESENTANTE  DEL  REINO  UNIDO

REPRESENTANTE  CE

­  4  ­

YH  CONSULTING  LIMITADA.  A  LA  CARGO  DE  YH  Consulting

E­CrossStu  GmbH

Gire  el  cabezal  de  la  máquina  90  grados.  Utilice  un  paño  limpio  para  limpiar  la

Dirección:  Shuangchenglu  803nong11hao1602A­1609shi,  baoshanqu,  shanghai  200000  CN.

Fabricante:  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi

tornillos  en  ambos  lados  del  cabezal  de  la  máquina  (tornillo  1  y  tornillo  2),  y  luego

2.  Si  necesita  limpiar  todas  las  herramientas  una  por  una,  desatornille  todos  los  tornillos

Nueva  Gales  del  Sur  2122  Australia

Mainzer  Landstr.69,  60329  

Fráncfort  del  Meno.

banco  de  trabajo  y  el  portaherramientas.

Importado  a  Australia:  SIHAO  PTY  LTD.  1  ROKEVA  STREETEASTWOOD

Lugar,  Rancho  Cucamonga,  CA  91730

Platos  para  limpieza.

el  portaherramientas  (10/40  en  total)  y  luego  retire  toda  la  presión  de  plástico

Importado  a  EE.  UU.:  Sanven  Technology  Ltd.  Suite  250,  9166  Anaheim

Oficina  limitada  147,  Centurion  House,  Londres

1.  Limpie  la  máquina  después  de  la  jornada  de  trabajo,  saque  el  recipiente,  desenrosque  el

utilizando  una  máquina  nueva  o  no  utilizándola  durante  mucho  tiempo.

Carretera,  Staines­upon­Thames,  Surrey,  TW18  4AX

3.  No  coloque  materiales  duros  en  el  recipiente,  no  puede  sacar  el  recipiente,  a  menos  que  la  

máquina  deje  de  funcionar,  de  lo  contrario  dañará  la  máquina.

4.  Limpie  periódicamente  el  cabezal,  el  polvo,  etc.  Mantenga  el  cabezal  lubricado  antes

Proceso  de  limpieza  y  mantenimiento

Machine Translated by Google
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Soporte  técnico  y  certificado  de  garantía  
electrónica  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google

https://www.vevor.com/support


MODEL:  XZ-10,  XZ-40,  XZ-18

„Oszczędź  połowę”,  „Połowa  ceny”  lub  inne  podobne  wyrażenia  używane  przez  nas  stanowią  
jedynie  szacunkowe  oszczędności,  jakie  możesz  uzyskać,  kupując  u  nas  określone  narzędzia  w  
porównaniu  z  głównymi  markami  i  niekoniecznie  oznaczają  one  objęcie  wszystkich  kategorii  narzędzi  

oferowanych  przez  nas.  Uprzejmie  przypominamy,  aby  dokładnie  sprawdzić,  czy  składając  u  nas  
zamówienie  faktycznie  oszczędzasz  połowę  w  porównaniu  z  głównymi  markami.

Nadal  staramy  się  oferować  Państwu  narzędzia  w  konkurencyjnych  cenach.

Dzielarka  do  ciasta

Wsparcie  techniczne  i  certyfikat  gwarancji  elektronicznej  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google

https://www.vevor.com/support
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Masz  pytania  dotyczące  produktu?  Potrzebujesz  wsparcia  technicznego?  Skontaktuj  się  z  
nami:  Wsparcie  

techniczne  i  certyfikat  E-Gwarancji  www.vevor.com/support

MODEL:  XZ-10,  XZ-40,  XZ-18

To  jest  oryginalna  instrukcja,  przed  użyciem  należy  uważnie  przeczytać  wszystkie  
instrukcje.  VEVOR  zastrzega  sobie  jasną  interpretację  naszej  instrukcji  obsługi.  Wygląd  produktu  
będzie  zależał  od  produktu,  który  otrzymałeś.  Prosimy  o  wybaczenie,  że  nie  poinformujemy  
Cię  ponownie,  jeśli  w  naszym  produkcie  pojawią  się  jakiekolwiek  aktualizacje  technologiczne  lub  
oprogramowania.

POTRZEBUJESZ  POMOCY?  SKONTAKTUJ  SIĘ  Z  NAMI!

Dzielarka  do  ciasta

-  1  -
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2.  Aby  zapewnić  optymalną  pracę  i  żywotność  urządzenia,  należy  postępować  zgodnie  z

i  uszkodzenia  instalacji.

środki  ostrożności  podczas  korzystania  z  tych  urządzeń.  Obejmują  one:

sprzętu  bezpośrednio  po  każdym  użyciu.  Aby  zachować  wygląd  i

kij.

2.  Przed  użyciem  maszyny  należy  wlać  do  tacki  odrobinę  oleju  do  gotowania,  a  następnie

całkowicie  i  trzymaj  je  pod  ręką  do  wykorzystania  w  przyszłości.  Zawsze  postępuj  zgodnie  z  podstawowymi

3.  Kwasy  spożywcze  korodują  metal.  Zawsze  czyść  ten  preparat  spożywczy

5.  Nie  wkładaj  ciasta  do  otworu  wsadowego  rękoma,  dociskaj  je

produkt  może  być  używany  i  konserwowany  wyłącznie  przez  dzieci  w  wieku  14  lat  lub

4.  Stosowanie  akcesoriów  lub  modyfikacji  niedostarczonych  przez

przepis  i  odstawić  ciasto  na  chwilę,  aby  odpoczęło.

3.  Umieść  miskę  na  platformie  roboczej  i  zabezpiecz  ją.  Najpierw  naciśnij  prowadnicę

1.  Nie  zezwalaj  dzieciom  poniżej  14  roku  życia  na  korzystanie  z  urządzenia.

Aby  wydłużyć  żywotność,  czyść  go  codziennie.

ZAPISZ  TE  INSTRUKCJE

niewykwalifikowane  osoby  pod  odpowiednim  nadzorem  osoby  dorosłej.  Dzieci  nie  mogą

zamierzonym  celu  i  w  sposób  wskazany  w  instrukcji.  Wszystkie

umieszczony  na  podłodze  bez  wibracji,  aby  zapewnić  dobrą  wydajność.

osoby  starsze,  o  ograniczonej  sprawności  fizycznej,  sensorycznej  lub  umysłowej  lub

producent  może  powodować  zagrożenia.  Ten  produkt  należy  stosować  wyłącznie  zgodnie  z  jego  przeznaczeniem.

1.  Maszyna  potrzebuje  suchego  i  płaskiego  podłoża,  a  także  stabilnej  pozycji.

producent  nie  ponosi  odpowiedzialności  za  niewłaściwe  lub  nieprawidłowe  użycie

równomiernie  rozłożyć  ciasto  na  tacce  na  materiały,  mieszać  zgodnie  z

Przed  rozpoczęciem  korzystania  z  urządzenia  prosimy  o  zapoznanie  się  z  niniejszą  instrukcją  obsługi.

bawić  się  urządzeniem.

instrukcje.

inne  rodzaje  użytkowania  będą  uważane  za  niewłaściwe  i  niebezpieczne.

Procedury  instalacji  i  obsługi

OSTRZEŻENIE:

-  2  -
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Schemat  produktu

płyta  dociskowa,  2.  

Po  obu  stronach  płyty  znajdują  się  2  małe  otwory,  które  pozwalają  określić,  która  strona  jest

z  przodu  3.  

Tylko  dwie  płyty  podporowe  mają  po  jednym  małym  otworze,  który  jest  łatwy  do  zidentyfikowania

1.  Tylko  przednia  część  maszyny  jest  łatwa  w  użyciu,  a  płyta  rozdzielająca

która  strona  jest  z  przodu.

podnieś  do  pierwotnej  pozycji  i  zadanie  jest  ukończone.

Uwaga  dotycząca  instalacji

naciśnij  uchwyt  i  dociśnij  prowadnicę  do  dołu.  Na  koniec  powoli  zwolnij  prowadnicę  ręką,  aby  

upewnić  się,  że  uchwyt  narzędzia  jest

przeciągnij  wałek  2-3  razy,  aby  zagęścić  ciasto  i  zapewnić  równomierne  cięcie,  a  następnie

A.Płytka  zaciskowa

B.Płyta  podziałowa
C.Paleta

D.Podnóżek  przedni

-  3  -
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Przedstawiciel  UE

REP  WIELKIEJ  BRYTANII

-  4  -

4.  Regularnie  czyść  głowicę,  usuwaj  kurz  itp.  Przed  użyciem  smaruj  głowicę.

Droga,  Staines-upon-Thames,  Surrey,  TW18  4AX

obróć  głowicę  maszyny  o  90  stopni.  Użyj  czystej  szmatki,  aby  wytrzeć

Adres:  Shuangchenglu  803nong11hao1602A-1609shi,  baoshanqu,  szanghaj  200000  
CN.

E-CrossStu  GmbH

śruby  po  obu  stronach  głowicy  maszyny  (śruba  1  i  śruba  2),  a  następnie

Producent:  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi

2.  Jeśli  musisz  wyczyścić  wszystkie  narzędzia  po  kolei,  odkręć  wszystkie  śruby

NSW  2122  Australia

Mainzer  Landstr.69,  
60329  Frankfurt  nad  Menem.

stół  warsztatowy  i  uchwyt  na  narzędzia.

Importowane  do  AUS:  SIHAO  PTY  LTD.  1  ROKEVA  STREETEASTWOOD

talerze  do  czyszczenia.

Miejsce,  Rancho  Cucamonga,  CA  91730

uchwyt  narzędzia  (w  sumie  10/40),  a  następnie  usuń  cały  nacisk  plastiku

Importowane  do  USA:  Sanven  Technology  Ltd.  Suite  250,  9166  Anaheim

Biuro  Limited  147,  Centurion  House,  Londyn

1.  Po  zakończeniu  dnia  pracy  wyczyść  maszynę,  wyjmij  miskę,  odkręć

3.  Nie  wkładać  twardych  materiałów  do  zbiornika,  nie  wolno  wyjmować  zbiornika,  
chyba  że  maszyna  przestanie  działać,  w  przeciwnym  razie  może  dojść  do  jej  uszkodzenia.

korzystanie  z  nowego  urządzenia  lub  nieużywanie  go  przez  dłuższy  czas.

YH  CONSULTING  LIMITED.  C/O  YH  Consulting

Proces  czyszczenia  i  konserwacji
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Wsparcie  techniczne  i  certyfikat  gwarancji  
elektronicznej  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google

https://www.vevor.com/support


MODEL:  XZ-10,  XZ-40,  XZ-18

"Save  Half",  "Half  Price"  of  andere  soortgelijke  uitdrukkingen  die  wij  gebruiken,  geven  alleen  een  schatting  van  de  

besparingen  die  u  kunt  behalen  door  bepaalde  gereedschappen  bij  ons  te  kopen  in  vergelijking  met  de  grote  topmerken  

en  betekent  niet  noodzakelijkerwijs  dat  alle  categorieën  gereedschappen  die  wij  aanbieden,  worden  gedekt.  Wij  

herinneren  u  eraan  om  zorgvuldig  te  controleren  of  u  daadwerkelijk  de  helft  bespaart  in  vergelijking  met  de  grote  

topmerken  wanneer  u  een  bestelling  bij  ons  plaatst.

Wij  streven  er  voortdurend  naar  om  u  gereedschappen  tegen  concurrerende  prijzen  te  leveren.

DEEGVERDELER

Technische  ondersteuning  en  e-garantiecertificaat  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google

https://www.vevor.com/support
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Dit  is  de  originele  instructie,  lees  alle  handleidingen  zorgvuldig  door  voordat  u  het  

product  gebruikt.  VEVOR  behoudt  zich  een  duidelijke  interpretatie  van  onze  gebruikershandleiding  

voor.  Het  uiterlijk  van  het  product  is  afhankelijk  van  het  product  dat  u  hebt  ontvangen.  

Vergeef  ons  dat  we  u  niet  opnieuw  zullen  informeren  als  er  technologie-  of  software-updates  

voor  ons  product  zijn.

MODEL:  XZ-10,  XZ-40,  XZ-18

Heeft  u  vragen  over  het  product?  Heeft  u  technische  ondersteuning  nodig?  Neem  dan  gerust  

contact  met  

ons  op:  Technische  ondersteuning  en  E-garantiecertificaat  

www.vevor.com/support

HULP  NODIG?  NEEM  CONTACT  MET  ONS  OP!

DEEGVERDELER

-  1  -
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andere  soorten  gebruik  worden  als  ongepast  en  gevaarlijk  beschouwd.

2.  Doe  voor  gebruik  van  de  machine  wat  bakolie  in  de  bak  en

de  stok.

veiligheidsmaatregelen  bij  het  gebruik  van  deze  apparaten.  Deze  omvatten:

apparatuur  direct  na  elk  gebruik.  Om  het  uiterlijk  te  behouden  en

Leg  het  deeg  gelijkmatig  in  de  materiaalbak  en  meng  volgens  de

3.Voedselzuren  zullen  het  metaal  aantasten.  Maak  deze  voedselbereiding  altijd  schoon

volledig  en  houd  het  bij  de  hand  voor  toekomstige  referentie.  Volg  altijd  de  basis

product  mag  alleen  worden  gebruikt  of  onderhouden  door  kinderen  van  14  jaar  of  ouder

4.  Het  gebruik  van  accessoires  of  aanpassingen  die  niet  door  de  fabrikant  zijn  geleverd.

5.  Doe  het  deeg  niet  met  uw  handen  in  de  invoeropening,  maar  druk  het  aan  met

recept,  en  laat  het  deeg  een  tijdje  rusten.

1.  Laat  kinderen  jonger  dan  14  jaar  de  machine  niet  gebruiken.

3.  Plaats  het  bassin  op  het  werkplatform  en  zet  het  vast.  Druk  eerst  op  de  geleider

verleng  de  levensduur  door  het  dagelijks  schoon  te  maken.

het  beoogde  doel  en  op  de  wijze  zoals  aangegeven  in  de  instructies.  Alle

ongeschoolde  personen  met  voldoende  toezicht  van  volwassenen.  Kinderen  mogen  niet

BEWAAR  DEZE  INSTRUCTIES

geplaatst  op  de  vloer  zonder  trillingen  om  goede  prestaties  te  garanderen.

ouderen,  personen  met  verminderde  fysieke,  sensorische  of  mentale  capaciteiten,  of

fabrikant  kan  gevaren  opleveren.  Dit  product  mag  alleen  worden  gebruikt  voor  zijn

1.  De  machine  heeft  een  droge  en  vlakke  ondergrond  nodig  en  de  machine  staat  stabiel

De  fabrikant  is  niet  aansprakelijk  voor  onjuist  of  oneigenlijk  gebruik.

Lees  deze  gebruiksaanwijzing  voordat  u  dit  apparaat  gebruikt

instructies.

en  installatieschade.

met  het  apparaat  spelen.

2.  Voor  een  optimale  werking  en  levensduur  van  het  apparaat,  volg  de  onderstaande  instructies.

Installatie-  en  bedieningsprocedures

WAARSCHUWING:

-  2  -
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Productdiagram

drukplaat,  2.  Er  

zitten  2  kleine  gaatjes  aan  beide  kanten  van  de  plaat  om  te  kunnen  zien  welke  kant  de  drukplaat  is.

aan  de  voorzijde,  

3.Alleen  twee  steunplaten  hebben  elk  een  klein  gaatje,  wat  gemakkelijk  te  herkennen  is

1.  Alleen  de  voorkant  van  de  machine  is  eenvoudig  te  gebruiken  met  de  scheidingsplaat  en

B.Verdeelplaat

druk  op  de  hendel  en  druk  de  geleiderail  naar  beneden.  Laat  de  geleiderail  ten  slotte  langzaam  los  

met  uw  hand  om  ervoor  te  zorgen  dat  de  gereedschapshouder

Installatiekennisgeving

wordt  teruggebracht  naar  de  oorspronkelijke  positie  en  de  klus  is  geklaard.

staaf  2-3  keer  om  het  deeg  aan  te  drukken  en  een  gelijkmatige  snede  te  garanderen,  dan

welke  kant  aan  de  voorkant  is.

C.Pallet

D.  Voorste  voetplank

A.Klemplaat

-  3  -
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EC-REP

VK  REP

-  4  -

YH  CONSULTING  LIMITED.  C/O  YH  Consulting

E-CrossStu  GmbH

draai  de  machinekop  90  graden.  Gebruik  een  schone  doek  om  de

Adres:  Shuangchenglu  803nong11hao1602A-1609shi,  baoshanqu,  shanghai  200000  

CN.

Fabrikant:  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi

schroeven  aan  beide  zijden  van  de  machinekop  (schroef  1  en  schroef  2),  en  dan

2.  Als  u  alle  gereedschappen  één  voor  één  wilt  schoonmaken,  draait  u  alle  schroeven  los

NSW  2122  Australië

Mainzer  Landstr.69,  

60329  Frankfurt  am  Main.

werkbank  en  de  gereedschapshouder.

Geïmporteerd  naar  AUS:  SIHAO  PTY  LTD.  1  ROKEVA  STREETEASTWOOD

Plaats,  Rancho  Cucamonga,  CA  91730

borden  voor  het  schoonmaken.

de  gereedschapshouder  (10/40  in  totaal),  en  verwijder  vervolgens  alle  plastic  druk

Geïmporteerd  naar  de  VS:  Sanven  Technology  Ltd.  Suite  250,  9166  Anaheim

Beperkt  kantoor  147,  Centurion  House,  Londen

1.  Maak  de  machine  schoon  na  de  werkdag,  haal  de  bak  eruit,  draai  de

een  nieuwe  machine  in  gebruik  nemen  of  deze  lange  tijd  niet  gebruiken.

Weg,  Staines-upon-Thames,  Surrey,  TW18  4AX

3.  Doe  geen  harde  materialen  in  de  bak  en  verwijder  de  bak  niet  tenzij  de  machine  

stopt  met  werken.  Anders  raakt  de  machine  beschadigd.

4.  Maak  de  kop  regelmatig  schoon,  stofvrij,  enz.  Houd  de  kop  gesmeerd  voordat  u

Reinigings-  en  onderhoudsproces
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Technische  ondersteuning  en  e-

garantiecertificaat  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google

https://www.vevor.com/support


MODELL:  XZ-10,  XZ-40,  XZ-18

"Spara  hälften",  "halva  priset"  eller  andra  liknande  uttryck  som  används  av  oss  representerar  
bara  en  uppskattning  av  besparingar  du  kan  dra  nytta  av  att  köpa  vissa  verktyg  hos  oss  jämfört  med  
de  stora  toppmärkena  och  betyder  inte  nödvändigtvis  att  täcka  alla  kategorier  av  verktyg  som  erbjuds  

av  oss.  Du  påminns  vänligen  om  att  noggrant  kontrollera  när  du  gör  en  beställning  hos  oss  om  
du  faktiskt  sparar  hälften  i  jämförelse  med  de  främsta  stora  varumärkena.

Vi  fortsätter  att  vara  engagerade  i  att  ge  dig  verktyg  till  konkurrenskraftiga  priser.

DEGSDELARE

Teknisk  support  och  e-garanticertifikat  www.vevor.com/support

Machine Translated by Google

https://www.vevor.com/support
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Har  du  produktfrågor?  Behöver  du  teknisk  support?  Kontakta  oss  gärna:  Teknisk  support  och  

e-

garanticertifikat  www.vevor.com/support

MODELL:  XZ-10,  XZ-40,  XZ-18

Detta  är  den  ursprungliga  instruktionen,  läs  alla  instruktioner  noggrant  innan  du  

använder  den.  VEVOR  reserverar  sig  för  en  tydlig  tolkning  av  vår  användarmanual.  Utseendet  

på  produkten  är  beroende  av  den  produkt  du  fått.  Ursäkta  oss  att  vi  inte  kommer  att  

informera  dig  igen  om  det  finns  någon  teknik  eller  mjukvaruuppdateringar  på  vår  produkt.

BEHÖVER  HJÄLP?  KONTAKTA  OSS!

DEGSDELARE

-  1  -
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andra  typer  av  användning  ska  anses  vara  olämplig  och  farlig.  De

2.  Innan  du  använder  maskinen,  lägg  sedan  lite  matolja  i  brickan

pinnen.

säkerhetsåtgärder  vid  användning  av  dessa  enheter.  Dessa  inkluderar:

utrustning  omedelbart  efter  varje  användning.  För  att  behålla  utseendet  och

lägg  degen  jämnt  i  materialbrickan,  blanda  enligt

3.  Matsyror  kommer  att  fräta  på  metallen.  Rengör  alltid  denna  matlagning

helt  och  ha  det  till  hands  för  framtida  referens.  Följ  alltid  basic

produkten  får  endast  användas  eller  underhållas  av  barn  14  år  eller

4.Användning  av  tillbehör  eller  modifieringar  som  inte  tillhandahålls  av

5.Sätt  inte  in  degen  i  foderinloppet  med  händerna,  tryck  ner  med

recept,  och  låt  degen  slappna  av  en  stund.

1.  Låt  inte  barn  under  14  år  använda  maskinen.  Detta

3.  Placera  bassängen  på  arbetsplattformen  och  säkra  den.  Tryck  först  på  guiden

öka  livslängden,  rengör  den  dagligen.

avsett  ändamål  och  på  det  sätt  som  anges  i  instruktionerna.  Alla

okvalificerade  individer  med  adekvat  vuxen  tillsyn.  Barn  får  inte

SPARA  DESSA  INSTRUKTIONER

placeras  på  golvet  utan  vibrationer  för  att  säkerställa  god  prestanda.

äldre,  individer  med  nedsatt  fysisk,  sensorisk  eller  mental  kapacitet,  eller

tillverkaren  kan  orsaka  faror.  Denna  produkt  får  endast  användas  för  dess

1.  Maskinen  behöver  en  torr  och  plan  mark,  och  maskinen  är  stabil

Tillverkaren  ansvarar  inte  för  felaktig  eller  felaktig  användning

Läs  denna  bruksanvisning  innan  du  använder  den  här  enheten

instruktioner.

och  installationsskador.

spela  med  enheten.

2.Följ  anvisningarna  för  optimal  drift  och  livslängd  för  enheten

Installations-  och  driftprocedurer

VARNING:

-  2  -
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Produktdiagram

tryckplatta,  2.  Det  

finns  2  små  hål  på  båda  sidor  av  plattan  för  att  identifiera  vilken  sida  som  är

på  framsidan,  

3.  Endast  två  stödplattor  har  vardera  ett  litet  hål,  som  är  lätt  att  identifiera

1.Endast  framsidan  av  maskinen  är  lätt  att  använda  skiljeväggen  och

A.Klämplatta

höjs  till  den  ursprungliga  positionen  och  jobbet  är  slutfört.

Installationsmeddelande

tryck  ner  handtaget  och  tryck  svärdet  till  botten.  Släpp  slutligen  sakta  svärdet  med  handen  

för  att  säkerställa  att  verktygshållaren  är

stång  2-3  gånger  för  att  komprimera  degen  och  säkerställa  en  jämn  skärning

C.Pall

D.Främre  fotbräda

B.Divisionsplåt

vilken  sida  är  på  framsidan.

-  3  -
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UK  REP

EC  REP
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4.  Rengör  regelbundet  huvudet,  damm  etc.  Håll  huvudet  smord  innan

Road,  Staines-upon-Thames,  Surrey,  TW18  4AX

rotera  maskinhuvudet  90  grader.  Använd  en  ren  trasa  för  att  torka  av

Adress:  Shuangchenglu  803nong11hao1602A-1609shi,  baoshanqu,  shanghai  

200000  CN.

E-CrossStu  GmbH

skruvar  på  båda  sidor  av  maskinhuvudet  (skruv  1  och  skruv  2),  och  sedan

Tillverkare:  Shanghaimuxinmuyeyouxiangongsi

2.  Om  du  behöver  rengöra  alla  verktyg  en  efter  en,  skruva  loss  alla  skruvar

NSW  2122  Australien

Mainzer  Landstr.69,  

60329  Frankfurt  am  Main.

arbetsbänk  och  verktygshållare.

Importerad  till  AUS:  SIHAO  PTY  LTD.  1  ROKEVA  STREETEASTWOOD

tallrikar  för  rengöring.

Place,  Rancho  Cucamonga,  CA  91730

verktygshållaren  (totalt  10/40),  och  ta  sedan  bort  allt  plasttryck

Importerad  till  USA:  Sanven  Technology  Ltd.  Suite  250,  9166  Anaheim

Limited  Office  147,  Centurion  House,  London

1.  Rengör  maskinen  efter  dagens  arbete,  ta  ut  bassängen,  skruva  loss

3.  Lägg  inte  hårda  material  i  bassängen,  kan  inte  ta  ut  bassängen,  om  inte  

maskinen  slutar  fungera,  annars  kommer  det  att  skada  maskinen.

använda  en  ny  maskin  eller  inte  använda  den  under  en  längre  tid.

YH  CONSULTING  LIMITED.  C/O  YH  Consulting

Rengöring  och  underhållsprocess
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Teknisk  support  och  e-garanticertifikat  

www.vevor.com/support

Machine Translated by Google

https://www.vevor.com/support

